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News on entry flow of
foreign workers in 2006

Succession
If the emplo-
yer dies or clo-
se down du-

ring the period of time necessa-
ry to complete the procedure
aimed at obtaining the wor-
king permit, it is possible that
the foreign worker is employed
by another member of the de-
ceased’s family (in case of do-
mestic work) or by the new
company which takes over the
closed company. Of course the
new employer must express his
will to succeed to the deceased
person in the employment con-
tract and must have all neces-
sary requirements.
Therefore the new employer
must submit an application to
the competent Sole Window,
referring to the previous appli-
cation (i.e. the application sub-
mitted by the deceased person
or by the closed company) and
then must follow the procedure
to employ a foreign worker.
The Sole Windows will modify
the applicant’s data and will
check the requirements.

NO to the flows decree
YES to the residence
permit to find a work
The Minister for social solidari-
ty Ferrero stated that they will
not be able to issue a flows de-
cree for 2007 because it would
be very difficult to manage the
overlapping with the flows de-
cree of 2006.
The Minister has also stated
that a surplus of 350.000 immi-
grants occurred after the first
flows decree.
Anyway the new flows decree
will be ready in few days, but it
will take from 3 to 6 months to
get the permit.
In order to reduce such a long
period of time, we and the Mini-
ster Amato, have asked to the
Revenue Guard Corps to assign
some officers to the Sole Win-
dow and we are about to sign an
agreement with the “patrona-
ti”. According to an agreement
signed between the Interior De-
partment and the Revenue
Guard Corps, 300 officers will
be assigned to the Sole Win-
dows in order to follow up the
applications.
During an interview the Mini-
ster declared “Flows decree?
They produce only illegality.
The best solution is to issue
permits to find a work”

The permit receipt is
valid up to renewal!
The Minister of the Interior has
issued a rule in order to grant
the rights of the immigrant
who is renewing his residence
permit. During the period of ti-
me necessary for the Admini-
stration to complete the resi-
dence permit renewal procedu-
re, the foreign citizen is granted
the full validity of is residence
as well as all related rights:
change his job, issue a leasing
contract, get the licence, go
back to his country and then co-
me back in Italy (without tra-
velling in Schengen area), pro-
vided that the renewal applica-
tion is submitted before expira-
tion of the residence permit or
within 60 days and that the re-
ceipt has been issued by the Ad-
ministration office. All these
rights will expiry in case of un-
successful renewal, revocation
or annulment of the permit.

Nouvelles 
a propos des
appels d’em-
bauche (flus-

si) des travailleurs immi-
grès residents à l’extérieur.

Subentro = substitution
du patron/de la fabrique
En cas de décès du patron ou de
la faillite de la fabrique il ya la
possibilité che une autre perso-
ne ou une nouvelle fabrique
continue la procedure jusqu’à
obtenir l’autorisation de la part
de la prefecture.Le nouveau pa-
tron(peut etre seulement un
membre de la famille du defunt)
ou la nouvelle fabrique doit pré-
senter une demande, à la pre-
fecture, avec toutes les données
relative à la première demande.

No au decret des flux, Si
au permis de séjour pour
la recherche du travail
Le ministre de la Solidarieté So-
ciale Ferrero a declaré que pour
il 2007 il n’y aura pas de decret
des flux parceque il y a le pro-
blème de finir celui de 2006. En
effet il faudra pas mal de
temps(3 à 6 mios) pour finir le
premier decret de 170.000 et en-
suite le second decret de 350.000,
meme si au niveau ministeriel
ils ont à disposition de 300
agents de la finance pour soute-
nir le prefecture. Entre autre le
ministre a declaré “le decrect des
flux? une fausse politique, qui
produit seulement illégalité: la
solution est de prévoir un sejour
pour la recherche du travail.

Occorre essere informati se non si vuole restar fregati
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ABrescia una 
assemblea 
nazionale 
su lavoro e
immigrazione

S otto il titolo “Migranti
metalmeccanici verso
il Contratto Nazionale

e per una nuova legislazio-
ne sull’immigrazione” a di-
stanza di quattro anni dalla
prima assemblea nazionale di
Treviso, si è tenuta a Brescia,
il 14 novembre scorso, la se-
conda conferenza nazionale
migranti Fiom che ha avuto
una grande partecipazione.
La Fiom nazionale, le Fiom
territoriali, la Cgil, i responsa-
bili dei coordinamenti immi-
grati, con la partecipazione un
grande numero di funzionari e
delegati, migranti e non, da
tutta Italia e del Ministro per
la Solidarietà Sociale On. Pao-
lo Ferrero si sono confrontati
sui problemi dei lavoratori mi-
granti. Abbiamo fatto una ve-
ra discussione per lo sviluppo
di una pratica sindacale con-
creta e di una politica della
Fiom con e verso le lavoratrici
e i lavoratori migranti. 
Al centro della discussione e
della iniziativa sindacale della
Fiom c’è la lotta contro la Bos-
si-Fini, le politiche contrattua-
li, a partire dal rinnovo del
CCNL, la formazione sindacale
e formazione in azienda dei mi-
granti, la questione della sicu-
rezza e i corsi di lingua italia-
na, una maggiore presenza di
migranti negli organismi diri-
genti della Fiom a tutti i livelli.

coordinamentomigranti
Le reçus du sejour è valable
jusqu’au renouvelment 
Le ministre a déliberé che l’immi-
gré qui a déposé son permis de se-
jour à renouveler concerve tous ces
droits/changer de travail, signer un
contrat de location, faire le permis
de conduire, aller dans son pays
d’origine. Tous ces droits seront
annulés au moment où le sejour ne
sera pas renouveler ou révoquer.

Questura Di Brescia
Ufficio Immigrati

Per appuntamenti pratiche di:
Rinnovo permesso di soggiorno

Tel. 030.2319125
Carta di soggiorno
Tel. 030.2311723

Pratiche varie
Tel. 030.3756147

da Lunedì a Venerdì: 9,00/12,00
Per consultare direttamente le 

liste delle pratiche pronte
www.comune.brescia.it/istituzionale

Oppure presso qualsiasi 
Ufficio Stranieri della Provincia
Sportelli immigrati dei Comuni 

o direttamente in Questura

Per ritiro documenti:
da Lunedi a Venerdì: 15,00/18,00

Per richieste di:
Cittadinanza 

Ricongiungimento famigliare 
Ritiro nullaosta per flussi

Sportello unico per l’immigrazione
della Prefettura di Brescia

Presso Ex-Caserma Randaccio 
Via Lupi Di Toscana,6

25100 Brescia - Tel. 030.3743684

Per informazioni sulle pratiche 
di cittadinanza già avviate

Call Center 
Ministero dell’interno
06.48042101 - 06.482102 

06.482103 - 06.482104
da Lunedì a Giovedì 9,00/14,00

Venerdì 9,00/13,00

16 DICEMBRE 2006
AMILANO

Giornata 
internazionale 
dei migranti
Oggi in Italia un cittadino
su 15 è di origine straniera,
un lavoratore su 8 è nato in
un altro Paese. Lavorano e
pagano le tasse, ma non go-
dono degli stessi diritti e
delle stesse opportunità dei
lavoratori e dei cittadini
italiani. Molti sono in Italia
irregolarmente e costretti
al lavoro nero anche per
una legge ancora in vigore,
la Bossi - Fini, che nei fatti
alimenta l’economia som-
mersa e nega i diritti della
persona. Per un governo
vero dell’immigrazione, per
una nuova legge ispirata
all’accoglienza, per i diritti
dei lavoratori migranti e
delle loro famiglie.
Appuntamento a

Milano 
16 dicembre 2006
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